
ENT: Buenas tardes, don TEST. 
TEST: Buenas tardes. 
ENT: TEST, pues, antes que nada, agradecerle su tiempo, su 
disposición de estar aquí, de venir y de querer estar presto a colaborar con la 
ORGANIZACIÓN PÚBLICA 1. Yo voy aquí a anotar su nombre. Don TEST 
¿cierto? 
TEST: TEST. 
ENT: TEST. Don TEST, usted me 
dice que nació aquí en --------¿en qué año? 
TEST: 1941. 
ENT: Aquí está al día, ¿cierto? Un momento. --------------------------
TEST: Sí. 
ENT: Don... Ya la puede tener, don... Don TEST, cuando usted 
nace ¿vive aquí toda la infancia en -------- 
TEST: Sí, yo sí, claro, sino que yo me... hace... Yo estuve en 
Nilo [INC: ----, Huila], allá me crie, me levanté hasta que como a la edad 
de 20, 30, 35 años estuve por allá en Nilo. O 40, ya ni me acuerdo yo. 
ENT: O sea, usted... ¿en la -----? 
TEST: Sí. 
ENT: Y cuando usted... tenía más o menos... era niño, era joven 
¿usted ya había escuchado del conflicto armado? ¿se escuchaba de conflictos? 
TEST: Pero claro, se escuchaba, sí. Pero, pues, los demás me 
decían "vamos, nos vamos a dormir esta noche por allá arriba por el monte 
porque estarse [DUD: 01:47] es peligroso". Tocaba coger puahí la comidita 
y corra pa' dormir [risas] 
ENT: ¿O sea, a usted le tocaba dormir en el monte? 
TEST: A veces sí me tocaba irme. 
ENT: ¿Por qué les tocaba irse? ¿quién llegaba, a veces, más o 
menos? 
TEST: Pues ahí molestaba mucho lo que era la pajarementa. 
ENT: Pajaramenta. ¿Los pájaros eran como conservadores? 
TEST: ¿Ah? 
ENT: ¿Sí? 
TEST: Sí, en ese tiempo como decir, la chusma, se dice, a veces, 
esa vaina, pero allá los más que molestaban eran ellos. 
ENT: Bueno, y entonces usted siguió escondiéndose más o menos... 
TEST: Sí, ya ahí me aburrí. [En]tonces... y ahí me mataron un 
hermano. 
ENT: ¿En qué año? ¿Recuerda? O ¿cuántos años tenías tú más o 
menos? 
TEST: Jum, yo me acuerdo... Estaba re... Él hacía como un año 
había salido de pagar servicio. 
ENT: ¿O sea, él tenía como 19? 



TEST: ¿Él? 
ENT: Él, o más, porque... 
TEST: Más, sí. 
ENT: 22. 
TEST: Sí, él tenía como 22 años, 23 años tenía. 
ENT: Claro, tendría... Hermano. ¿Y tú cuántos años tendrías más 
o menos? ¿él te levaba cuantos años? 
TEST: Yo tendría por ahí unos... yo estaba mozo en ese tiempo. 
Por ahí, qué, por ahí unos 15 años. 
ENT: Ah, bueno, entonces ahí nos podemos guiar por las fechas. 
Tú naciste en el 41 y si tú tenías, más o menos 15 años, significa que eso pasa 
en el 56, lo de tu hermano. ¿Cómo se llama tu hermano? 
TEST: FAMILIAR 1. 
ENT: ¿Y a él quién lo mata? 
TEST: Ya ni me acuerdo cómo... Ay ¿cómo se llamaba ese señor? Yo 
no sé si ya murió o no, jum. 
ENT: ¿Y por qué lo matan, o qué les dijeron? Pues, ¿cuál es como 
el…? [INTERRUP] 
TEST: El hecho era por eso de pájaros. 
ENT: ¿Por los colores? 
TEST: Sí. 
ENT: ¿Tu hermano era qué? 
TEST: Él era, pues, él no era político tampoco. que lo tenían 
como liberal y entoes por eso lo mataron. 
ENT: Ah, lo entendieron liberal a él. 
TEST: Sí. 
ENT: Y eso pasa en el 56. ¿Y ustedes, pues, siguen viviendo ahí? 
TEST: Nosotros seguimos. Ah, y entonces ya viendo eso, me tocó 
irme pa' ¿cómo se llama esto? 
ENT: ¿------- 
TEST: No. Ay, ¿cómo se llamaba? [PAUSA: 04:43-04:50] De -------
ahí pa' dentro, puallá me fui [risas] 
ENT: De ------- ¿más pa'rriba? ¿Colombia, Huila? 
TEST: Puallá. No, de -------sí. 
ENT: Ah, entre las veredas de ------- 
TEST: Sí, me fui y puahí me estuve como 15 días. Sí, como 15 
días, tres semanas, cuando, entonces, me llamaron. Había un muchacho, 
pajarraco, que le decían también. Y entonces los mismos compañeros lo mataron, 
porque era muy flojo de boca ¿sí? 
ENT: ¿Chismoso? 
TEST: Lo mismo un compañero —oí 
decir ¿no? — que lo habían matado, porque yo no 
me di de cuenta, sino que lo encontraron por allá en un potrero muerto. Entoes 



dijeron que era los mismos compañeros que lo habían matado por eso ¿sí? porque 
yo no estaba, yo en ese tiempo no estaba. 
ENT: ¿Cuánto tiempo dura usted en ------- 
TEST: No, yo no duré sino 15 días. 
ENT: Y se devolvió pa'cá. 
TEST: Y entoes yo me devolví, porque nosotros con él éramos 
criados desde pequeños, sino que él después se volvió mugre. Y eso... 
ENT: Y, entonces, usted sigue viviendo aquí más o menos. 
TEST: Sí. 
ENT: Y ¿le toca vivir esas masacres acá? ¿las masacres acá en 
-------- 
TEST: Yo no... Puahí me conseguí una finquita. Trabajé y trabajé 
en lo mío, y ahí me vine, vendí eso, cuando principió esa tal roya, la bronca. 
La vendí porque yo, el pedacito mío era cafetero. Vine y me compré una casita 
aquí en -------- Puse una tiendita y ahí me aburrí con eso. La vendí y me fui 
pa' -----. Me fui pa'l municipio de ----------------------
ENT: ¿Cuándo se va pa' --------------------- 
TEST: ¿Qué? 
ENT: ¿Cuándo se va pa' --------------------- 
TEST: Lo que... en ese tiempo ¿sí? 
ENT: Sí. 
TEST: Compré una finquita puallá, no me acuerdo ya en qué tiempo 
fue. 
ENT: ¿Cuántos años tendría usted más o menos? 
TEST: Jum. Pues, eso fue como... Tengo 77 años y entonces eso 
vino siendo como... jum. ¿Cómo, pues, sería? Como en el... porque por ahí ¿en 
el 60 sería? ¿cierto? 
ENT: Entonces usted se va y compra la finquita. 
TEST: Vendí eso y me fui. Y compré la -------------------del 
----, pa' abajo, que le toca a uno bajar dos horas y media en deslizadero. 
Compré una montaña buena. Me puse a trabajar allá. Puse dos hectáreas en caña, 
plátano, sembré yuca, sembré maíz y sembraba arroz ¿sí? Y puse 30 áreas en 
pasto y ahí me compré como 3 novillitas, una yegua y así. Yo vivía cerquita del 
puerto, hasta que... 
ENT: Tranquilo, TEST. 
TEST: Me fue mal, porque había un combate: el Ejército con la 
guerrilla en un punto que llama -----------. Bueno, eso principiaron 
un domingo dándose candela el Ejército y esa guerrilla puallá en ese punto de 
El ----. De donde yo estaba a allá, había como tres horas. Bueno. Entonces, 
eso principió un domingo (eso fue por la noche) y en el día, llegó el lunes, y 
la misma cosa, el día y la noche; el martes, la misma cosa. El martes ya, el 
martes a las 10 de la mañana se vino un avión y tiró una bomba a 500 metros de 
la vivienda mía de donde yo estaba. Yo tenía dos hijos y un primo y la mujer y 



yo. Ellos me estaban despadronando una caña pa' moler y yo estaba poniendo los 
fondos y yo tenía eso recién hecho y ya había comprado el trapiche y todo, 
poniendo los fondos. Cuando me tiraron esa bomba en la esquina; fueron a dar a 
la ramada, entonces yo le dije a la mujer "busque el modo para acostarse y 
ustedes también" y yo me tiré de barriga en el cárcamo de la hornilla ¿sí? 
Por eso estoy contando y no lo contaba. Bueno. 
Me tiraron una bomba al medio de la casa y la ramada ¿sí? me 
mataron la mujer, los dos hijos y el primo. 
ENT: En ese ataque. [Es]pera, tu esposa... 
TEST: Sí, dos hijos, y un primo. Cuatro muertos. Quedé yo 
solito, mano. Y me paré y yo no sentía dolor ninguno ni nada, así. Le pedí a 
dios bendito, le dije "dios bendito, ayúdame", y en cuclas, porque 
ese avión siguió. A los 100 metros tiró otra bomba y siguió disparando por ahí. 
Y en cuclas le dije "dios bendito, ayúdame en vez de ponerme a llorar, 
d[a]me valor pa' poder sacar estos finaditos". Yo no sentía dolor ninguno. 
Bueno. Si el señor que... eso bregue para traer los finaditos pa'cá pa' 
-------- 
ENT: ¿Eso en qué año fue? 
TEST: Eso fue en el 1998. 
ENT: Eso de la casa, del Ejército. 
TEST: Sí, del Ejército con la guerrilla. 1998 en un punto que se 
llama ---------- y yo vivía en ------------- Una vereda que era ------------- 
cerquita ahí del puerto. Entonces. Mire, y yo sufrí. Después fue que yo, con el 
tiempo, porque mire... 
ENT: Jum. 
TEST: Se me toteó. Con el [INAD: 13:01] de la bomba, me toteó la 
telita que va teniendo la tripa. Usted sabe un poco más ¿sí? 
ENT: Sí. 
TEST: La delgadita que va teniendo las tripas. Y yo no sentía 
dolor ninguno, no. Bueno. Oiga, eso, virgen santísima. Me quedó un finadito 
medio vivo ¿sí? y me lo eché al hombro, acá al tuntún y le dije, yo lo saco 
puallá donde un primo, estaba cerquita como a unos 500 metros estaba de lejos, 
él vivía y tenía una finca ahí. Y me lo eché al tuntún y me fui yo solito. Los 
otros finaditos los dejé ahí porque qué podía hacer. Y fui y lo dejé allá y le 
dije "hágame el favor y me lo sacan pa' -----------y si hay modo, 
mándemelo pa' ----------. No, eso, sí, enseguida lo llevaron, pero allá lo 
descargaron y de una vez él murió. Jum. Bueno. Se vino la Junta de Acción 
Comunal ahí de ------------Harta gente. Ellos me hicieron el levantamiento de 
los finados. Mire, yo... me le tomaron la foto, entonces, vea. [PAUSA: 
14:32-14:45] 
ENT: ¿Esto era lo de su casa? 
TEST: Sí, porque era despedazado. Mire, este quedó... Él estaba 
recién salido de pagar servicio. Hacía mes y medio había salido de pagar 



servicio, y él se había ido pa'llá pa' acompañarme y, mire, quedó todo 
despedazadito; estaba destrozado. Eso fue... lo que es esto, así, quedó trozado 
así. Y eso me lo botó a un caño. Lo encontré porque había quedado con la manita 
así, vea, a lo alto. Mire, las tripas le quedaron envueltas, y es la mitad. Las 
tripas le quedaron envueltas en la zanca [risas] 
ENT: ¿Esta es la otra mitad de él? 
TEST: Sí. Aquí [es]tá la vaina de los fondos, mire. 
ENT: ¿Esta es la bomba? 
TEST: No, un fondo, que quedó despedazado. 
ENT: ¿Fondo séptico? 
TEST: Fondo de donde uno cocina el guarapo. 
ENT: Ah, es que no sabía, por eso es que... 
TEST: Donde uno... Como yo estaba ahí poniéndolo... Este es el 
otro primo, mire. Y este es el que está ahí todo despedazado. 
ENT: ¿El que quedó en la mitad? 
TEST: Ese. Y aquí están los otros fondos despedazados ahí 
también. Eso tengo pa' mostrarle. 
ENT: TEST, yo a esto le puedo sacar escaneo para yo hacerle 
como, digamos... Tú te llevas las fotos, pero, digamos, yo también tengo las 
fotos para yo tenerlas también. Yo les tomo foto a estas fotos ¿sí me 
entiendes? yo escanearla para cuando yo suba los archivos de tu entrevista, yo 
anexo estos documentos. 
TEST: Ah, pues, claro, sí. No hay problema. 
ENT: Si quieres puedes seguirme contando mientras yo hago eso. 
TEST: ¿Ah? 
ENT: Puedes seguirme contando qué pasó después. 
TEST: ¿Y ahí puede grabar eso? Ah, sí, claro. 
ENT: Sí, no te preocupes por eso. 
TEST: No, yo le digo que grabe eso y ahí sigue [risas] 
ENT: No, sigue, sigue tranquilo. [PAUSA: 16:54-17:02] No te 
preocupes, cuéntame, entonces, qué más pasó. [PAUSA: 17:04-17:18] Entonces, 
cuando pasa eso ¿qué pasó al momento? Tú vas y me cuentas que en lancha 
intentas salvar a tu... 
TEST: La Junta de Acción Comunal me hizo el levantamiento y 
ellos me lo siguieron a sacar al puerto ¿sí? porque... Esa bomba me hizo mucho 
perjuicio: me mató un poco de gallinas, entonces ellos recogieron las gallinas 
muertas para esa noche el velorio allá. 
ENT: Y ganado. 
TEST: Las novillas, había unas novillas, había... las tres 
novillas estaban ahí cerquita de la ramada. También las perdí, porque ellas 
quedaron heridas y la yegua también. Yo me vine con los finados para acá ¿sí? y 
eso quedó solo allá. Yo recogí todo eso. Se perdieron, se murieron. 
ENT: Un momentico [CORTE: 18:10] sígame contando. La Junta de 



Acción Comunal lo ayuda a usted. 
TEST: Ah, sí, a sacar los finados. Me tomaron y ayudaron [DUD: 
18:18] al levantamiento. Bueno, entonces, esa noche ellos me acompañaron allá a 
-----------al velorio y, pues, de las gallinas que recogieron hicieron caldito, 
y ahí hicieron cajones, unos atau[d]es de tabla, de esa burra, pa' echarlos 
ahí. Y como uno quedó despedazado, pues, entonces hicieron cajones así 
cuadrados, los otros, así, largos. Al otro día, a mañanita, me dijeron 
"bueno, TEST ¿qué piensa hacer los finados?", le dije yo "yo no 
sé qué hacer, yo tengo ganas de llevármelos pa'l Huila (ellos son de aquí de 
--------", pero que cómo hacíamos, cómo hacíamos, le dije yo "no 
sé", dijo "déjelos en ----------------que allá hay cementerio y nos 
vamos ya. Aquí hay gente ya de viaje a ayudarle a hacerle el hoyo allá pa' 
todos cuatro y ellos van", "ay yo no sé qué hacer". 
Entonces se fueron. Por ahí les dije, bueno, camine porque ¿qué 
podía yo hacer? y los finaditos ahí. Nos vinimos. Llegamos a ----------------y 
los descargaron así. 
ENT: ¿Dónde queda ---------------- 
TEST: Eso queda en el municipio de ----------[-----] por el 
----------- abajo. 
ENT: Antes de que siga, TEST. ¿Usted en ese momento cómo 
estaba? Me refiero más allá de lo físico. De pronto, más allá de si estuviera 
herido o no ¿usted por dentro...? 
TEST: No, yo... A mí no me dolía nada ¿no? 
ENT: No, pero, no dentro de lo físico, me refiero como persona, como 
sentimentalmente, todo lo que estaba viviendo. 
TEST: ¿Cómo? No le entiendo ¿Cómo me encontraba yo de salud me 
dice, o? 
ENT: [risas] No, de salud, no. De salud, pues, yo digo que... 
Usted me cuenta que logró sobrevivir, que, pues, no le dolía nada, afortunadamente. 
Pero me refiero por dentro, sentimentalmente, como... ¿Cómo decirlo? Pues, lo 
que [a] usted le estaba pasando era muy fuerte, triste, desolado, depresivo. 
TEST: Ah, pues, sí, claro. Estaba triste y aburrido, estaba yo, 
porque ya había sido la pérdida de la mujer y los hijos y todo. Y llegué a 
-------Los descargamos así en un pase, un salón que había así, y ahí me 
dijeron, el presidente, me dijo “TEST la gente está pidiendo de que nos 
vayamos pa' lograr la fresca, pa' hacer el hoyo, pa' todos cuatro, que vaya y 
les dice en qué parte hacen el hoyo". Me fui, como venían ellos, todos 
llevaban barras, barretones y todo en la lancha. Me fui. Bueno, pues, entonces, 
me llamaron allá y me dijeron "TEST ¿dónde hacemos...?", les dije, 
me dijo "donde usted le parezca bien". Bueno, le dije "mijito, 
yo me voy, yo los dejo solos, yo me voy otra vez pa'l puerto, pa' -----------------. Venía de 
camino, cuando iba el presidente de la Junta que me 
hizo el levantamiento. Me dijo “TEST muévale porque ya llegó el alcalde, 



el juez, acá al municipio de..." 
ENT: De -----. 
TEST: No, de... aquí al puerto de ------. "Ya 
están ahí, ya están indagando a la gente. Me vengo a decirle que se mueva 
porque a usted también lo van a indagar", y yo le dije "listo". 
Y a [DUD: 22:22] le dijeron "sí, me indagaron". A lo que me 
indagaron, entonces llamé al señor alcalde y le dije "señor alcalde, 
quiero que me haga un favor", dijo "¿como qué será?”, le dije 
"necesito llevarme los finaditos pa' --------------------- porque...". 
Dijo "no, búsquese una canoa pa' que lo lleve", y le dije "señor 
alcalde, si un deslizador echa de aquí 3 horas (que eso es rápido), una canoa 
voy llegando es puallá a la madrugada" ¿sí? Y le dije "y de noche 
esto está muy peligroso". Bueno, así quedamos. Al ratico, llegaron unos 
periodistas en un deslizador. Un señor, un vecino mío, habló por mí y habló lo 
que había pasado por allá. Entonces llamaron. Esos periodistas llamaron al 
alcalde que por qué no me hacía el favor y me sacaba a los finados y a mí y a 
los amigos, y los sacara a --------------------- Así él me los trajo a 
----------------------
ENT: Porque ya, pues, los periodistas hicieron presión. 
TEST: Sí. Bueno, veníamos. Ya faltaba como unos diez minutos 
para llegar a ----------en ese deslizador, y había un campamento de un Ejército 
allá. Nos hicieron dentrar. Me iban a destapar los finados. Dije yo... Ellos 
venían en las tablas apuntilladas. Les dije "me hacen el favor y no me los 
destapan". Entonces dijeron unos soldados de esos "ah, porque son 
guerrilleros", le dije que bueno, que primero, que yo no sé ni coger un 
arma [risas] ¿sí? Bueno, así pasó. Ahí nos entretuvieron largo rato. Llegué a 
----------a las 5 y media de la tarde. Entonces le dije "señor alcalde 
¿dónde me da permiso de dejar los finaditos?", dijo "llévelos pa'l 
cementerio". Me tocó buscar una zorra, bestia, echarlos en la zorra y pa'l 
cementerio. Eso fue a las 5. A las 6 me llegó el médico a ver (de ellos).  
[CORTE: 25:40] 
ENT: ¿Se lo llevan en zorra para el cementerio? 
TEST: Sí. Busqué la zorra y los eché. A las 6, 6 y media y me 
llegó el médico listo para ver de los finados cómo había sido la muerte de 
ellos. Y los vio [DUD: 25:57] y de una vez él me dijo "camine para darle 
el papel de notoria [INC: ¿notaría?] de ellos", dijo "porque fue que 
le toca que sacarlos pa' otra parte y ¿cómo hace usted sin papeles?" y yo 
dije "claro, sí", y dijo "y es importante". Bueno. Me fui y 
sí, me dio papeles. A las 6 y media o 7 me dio él esos papeles y me vine pa'l 
cementerio a ver de los finados porque los finados los habíamos dejado en el 
suelo ¿sí? y los amigos acompañándome. Y oscuro, una mecherita alumbrando. Vine 
y, había una capilla y un mesón y dije "dejémoslo aquí en este 
mesón", dije "aquí, si llueve, no se mojan" [risas] ¿sí? ni un 



esperma ni nada uno. Dije, bueno.  
Los dejamos ahí. Al otro día llamé aquí a --------a contar la 
historia porque no había forma de llamar ni por radio chispa ni nada, hasta que 
por fin. Entonces, dijo "listo, TEST (dijo) yo aquí tengo 
conocidos", y dijo "bueno, vamos a llamar al gobernador a ver si le 
manda un helicóptero para que le traiga los finaditos de allá de ----------del 
-------para acá. 
ENT: ¿Para dónde lo iba a llevar? 
TEST: ¿Ah? 
ENT: ¿Pa' dónde iba a llevar los cuerpos? ¿De ---------- después 
pa' dónde? 
TEST: Pa'cá. 
ENT: Ah, pa' -------- 
TEST: Sí, pa'cá. Sí, llamaron al gobernador y sí, quedó de mandar al otro 
día —quedó a las 7 de la mañana— mandarme un 
helicóptero pa' sacarlo. Bueno y, al otro día, ya esos finaditos, pues, ya 
fétidos ya. Y yo "virgen santísima ¿yo qué hago?". Bueno, espere y 
espere y nada. No había carros grandes pa' decir "los echo en un carro 
grande pa' sacarlos", o que un campero. Si cabían ellos, no cabíamos 
nosotros. No hubo forma.  
Bueno, el 
viernes. Póngale desde el martes ellos muertos... El viernes ¿sí? el viernes o 
el sábado... Sí, el viernes me dijo, un familiar, me dijo “TEST váyase 
pa' donde el padre y dígale que le alquile las bóvedas pa' meterlos ahí porque 
¿qué vamos a hacer?" y dije yo "bueno, tocará". Me fui, y 
mentira, yo no me fui pa'llá; me fui pa' la Alcaldía a rogarle al alcalde. Iba 
llegando a la puerta de la Alcaldía, cuando me encontré a una doctora de la 
Defensa Civil. Le conté. Le dije "doctora, un favor, necesito una 
ayuda", me dijo "¿cómo qué será?", "mire, yo soy de las 
víctimas que mataron por allá y tengo los muertos aquí y no tengo modo de 
sacarlos pa' ----, porque quiero llevármelos pa'l Huila, ellos son del 
Huila". Dijo "¿usted solo?" y yo "sí", y dijo "¿qué 
le han dicho?", "le he rogado acá al alcalde y nadie le..." 
[INAD: 29:53] así le dije y dije "el gobernador quedó de mandarme un 
helicóptero para sacarlo, no pudo porque estaban en combate puallá con la 
guerrilla". Y dijo "listo". Se fue ella y conversó con el 
alcalde.  
Ya cuando 
ella salió de allá, eso fue ligerito, fue con... "alístese porque ya el 
alcalde va a mandar la volqueta para llevárselo". Y iban a ser las 2 y a 
las 2 cerraban la salida de carro. ¡Santísimo! Bueno. Eso fue ligerito, sí. 
Pero, entoes, a las 2 salimos de ahí de ----------[-----] y acá llegamos 
donde estaba el Ejército. Ahí nos plantonearon porque no nos dejaron pasar, 



hasta que por fin se les dio la gana el Ejército y nos dejó pasar. Llegué a las 
8 y media de la noche. El viernes, por la noche, a las 8 y media de la noche, 
llegué a Florencia. Y la doctora ya de la Defensa Civil dijo "váyase y 
llévelos a -----------pa' que se los arreglen", ¿sí? y dijo "yo ahora 
llamo". Eso me sirvió, gracias a dios ¿sí?  
Llegué a 
----- y de una vez allá a -----------y allá me dijeron "llévelos al 
cementerio para arreglarlos allá". Allá fueron y me los... Yo no quise ir, 
yo estaba muy martirizado, uy no, yo no quise ir, dije, no quiero más cosas 
¿sí? A la 1 de la mañana ---------------me trajeron a los finados a -----------otra vez, ya 
arregladitos, con los ataú[d]es. Les dije yo "bueno, necesito... yo quiero 
llevármelos pa'l Huila, yo no los dejo aquí". Dijo "sí, ahorita a las 
2 salimos (a las 2 de la mañana) los echamos y nos vamos; en dos funerarias repartimos 
la familia a ellos" (los finados). Veníamos en -------- cuando un atraco 
[INC: ¿trancón?] por ahí. Eso había carros como de aquí pa'llá y como de allá 
pa'cá ¿sí? Jum. Bueno, esperar porque qué más podíamos hacer. Hasta que esa 
gente se aburrió y nos dejó pasar, mano. ¿Sí? Pasamos. En -------—porque en -------no 
quedaron funerarias— entonces allá en -------nosotros llegamos a las 7 de la mañana y 
de una vez hubo un trasborde ahí porque tenía que devolverse una funeraria. 
ENT: Para 
------. 
TEST: Para 
-----, porque allá no se habían quedado. Las otras... 
ENT: Iban 
para ------ pues, para acá. 
TEST: Para 
acá, sí. íbamos allá de ------------ pa'llá, pa'rriba, cuando iban otras dos 
funerarias. Entonces nos encontraron y nos hicieron parar, y entoes echamos de 
a finadito en cada funeraria, entonces nos repartimos. Y así me trajeron hasta 
aquí, gracias a dios. 
ENT: 
¿Cuánto tiempo pasó desde el día del ataque hasta que usted llegó acá a 
-------- 
TEST: Jum, 
mire, desde el martes hasta el sábado. 
ENT: Cinco 
días usted en la lucha porque trajeran los cuerpos para acá. 
TEST: Sí, 
cinco días. 
ENT: En 
esos cinco días ¿usted cuándo durmió? 
TEST: Jum, 
mijito, yo qué. Todo martirizado. Sí, mano. Ni comer, porque uno con esa 



angustia qué. 
ENT: ¿Y 
usted llega acá a --------qué día? ¿el sábado en la mañana? 
TEST: No, 
nosotros hicimos el entierro aquí el sábado a la 1 y media del sábado. Eso fue 
el sábado. Yo me vine el viernes por la noche de ---------- llegué aquí a la 1 
y media y de una vez a la iglesia pa' hacer el entierro de ellos, porque ya en 
------yo... me tocó entrar a -----------en ------ De allá llamaron acá al cura 
para la vaina de la misa y el padre dijo que era a la 1 y llegamos a la 1 y 
media [risas]. Sí, con los cuatro finados. Y la gente aquí, pa' qué, me estaban 
esperando de puallá de la entrada de --------aquí, hasta que yo les dije al de 
la funeraria "¿me hace el favor y me los lleva a la casa pa' darles una 
vueltica y me los... y enseguida nos volvemos pa' hacer la misa aquí?". 
Sí, y así fue; gente así, harta, acompañando. Esa fue la historia, póngale 
cinco días yo con ellos bandeando por ahí. A mí me sirvió porque allá en 
Florencia me los arreglaron, santísimo. Yo perdí la finca puallá. 
ENT: Esa 
tierra, sí. 
TEST: 
Perdí todo, trapiche, todo, porque yo no pude volver pronto ¿sí? por la vaina 
ya, entonces ya estarse, ir pa'llá, me comenzó a salir así, vea ¿sí? y enfermo. 
Entonces me hice ver aquí del médico y yo tenía un papel de SISBEN de ----- y dijo "váyase 
pa' ------- y muestre el papel pa' que se vaya 
pa' ------ pa' que lo operen allá". Me mandaron pa' ------, allá me 
operaron, me dejaron mal operado. A los cuatro meses esa tripa volvió y se... 
ENT: Se 
salió. 
TEST: ¿Qué 
me tocó? ya había hecho papeles aquí de SISBEN aquí. Me hice ver aquí y de aquí 
me mandaron a ------ En ------me operaron otra vez, me quitaron hasta el 
ombligo [risas] sí, pero me pusieron mallas. Ya el doctor me dijo "tiene 
que comer poquito y, más bien, cada rato está comiendo ¿oyó?". Y así. Y 
así estoy, gracias, hasta ahora, con la mallita y no le doy pa'cá ¿no? 
ENT: Y 
usted llega acá a --------y quién lo recibe a usted ¿su familia? 
TEST: ¿Ah? 
ENT: ¿Acá 
en --------quién lo recibe a usted? ¿su familia? 
TEST: Yo 
aquí tenía tres hijos varones ¿sí? Pero ellos estaban pobres. En ese tiempo, 
pues, ellos qué, pobres también. Uno, pues, tenía casita aquí, el otro vivía 
puahí de jornal. Yo me vine y, de una vez, me arrunché donde el hijo que tenía 
casita ¿sí? Pues, yo también tengo casita aquí, pero yo solito y enfermo. 



Bueno, así pasó. Me operaron aquí. Duré ahí largo tiempo encamado ahí, hasta 
que hubo... Me alenté algo. Y había un hijo que estaba trabajando en ------ 
ayudando a hacer eso puentes de ---------[INC: ----, Huila] ¿sí? Allá, 
pa'... El puente de ---------pa' entrar puallá pa'l terminal. Dijo "papá, 
¿usted puede trabajar, puede trasnochar?", le dije "¿como para 
qué?", y él dijo "pa' ver si lo ayudo a colocar aquí como celador de 
noche pa' que cuide aquí los materiales", le dije "claro, yo 
voy". Allá me dieron trabajo dos meses. Me dieron como 700.000 pesos los 
dos meses. Bueno, eso ajunté para ver si podía ir a ----------para darle vuelta 
a la finca, y cuando fui, ya me la habían invadido 8 invasores. ¿Y qué me ponía 
yo a pendejear puallá con esa finca si ellos me estaban, pues...? ¿sí? 
"aquí me matan", dije. No volví. 
ENT: O 
sea, ¿tú llegaste y viste las personas de una vez o...? 
TEST: ¿Ah? 
ENT: ¿Tú 
llegaste y viste a las personas y hablaste con ellos o, simple...? 
TEST: 
No... 
ENT: ¿O 
llegaste y los viste y te fuiste? 
TEST: Yo 
fui y les dije y dijeron, no... 
ENT: ¿Y 
dijeron? ¿ellos ya no? 
TEST: No, 
ya no. Me tocó voltear caro y volverme, perder eso, trapiche, todo lo perdí. 
ENT: ¿Y ellos 
qué te dijeron? 
TEST: No. 
El gobierno me ayudó, me pagó por daños y perjuicios no más 17 millones 300. Me 
dio por daños y perjuicios, el pago de las novillas, la yegua, el trapiche, 
todo, 17 millones 300. Eso me dieron. 
ENT: Pero 
¿el gobierno por qué, digamos, por qué medio te los da? ¿tú los demandaste? ¿tú 
declaraste en Personería? 
TEST: 
¿Cómo? 
ENT: ¿Tú 
le pusiste una demanda al Estado o cómo te dieron esa reparación? 
TEST: No. 
Eso por medio de Acción Social ¿sí? 
ENT: Okay, 



sí, como ¿por medio de quién fue que lograste conseguir eso? 
TEST: Sí, 
por una vaina así. En todo caso, no me acuerdo yo bien cómo fue. Bueno, esa es 
la historia mía. 
ENT: ¿Y tú 
desde entonces vives aquí en -------- 
TEST: ¿Ah? 
ENT: 
¿Desde entonces vives aquí en -------- 
TEST: Sí, 
yo vivo aquí. Tengo un pedacito, tengo una casita allí, eso está en sucesión de 
los hijos ¿sí? y ellos tienen una parte de la casita y yo vivo ahí. Y yo con 
esa platica me compré un boronito de tierra por allí en ------------¿sí? Tengo 
30 áreas, tengo por ahí. Y cuando puedo, pues, voy y trabajo y me vengo. Ahí 
cultivo platanito. Usted vaya y vender, pero ya me siento enfermo [INAD: 40:54] 
ENT: ¿Y tú 
tienes, actualmente...? ¿tienes salud, tienes...? 
TEST: Me 
siento muy enfermo. Si me cuclillo, tengo que buscar un bordón para poderme 
parar. Y a veces me pone qué dolor esa...  
ENT: Don 
TEST, ¿será que usted me puede regalar el nombre de su esposa, de sus dos hijos 
y del primo suyo que cayó ahí en la masacre, pues, en el ataque de la bomba? 
TEST: Ay, 
yo no me acuerdo, no me acuerdo... Aquí tengo... 
ENT: El 
nombre de tu esposa. 
TEST: No 
me acuerdo bien de quién... Tengo todo esto. Tengo, pero ¿este es el de quién 
es? 
ENT: FAMILIAR 2. 
TEST: Ese 
es uno de los finaditos que quedó despedazadito. 
ENT: ----- de 1998. ¿Eso fue cuando pasó todo? 
TEST: Sí. 
ENT: El ----
fue el acta de defunción, que tú me dijiste que fue un jueves. O sea, eso pasó 
el ----- del 98. ¿FAMILIAR 2 quién es, tu primo? 
TEST: Un 
hijo. 
ENT: Ah, 
un hijo. 
TEST: Que 



quedó despedazadito. Estaba recién salido de pagar servicio. 
ENT: 
Entonces, primero vamos por... 
TEST: Por 
la mujer. 
ENT: Sí. 
Cuénteme el nombre de ella. 
TEST: FAMILIAR 3, que esa era la mujer mía. 
ENT: Listo 
¿cuántos años tenía ella cuando le pasó? 
TEST: Ella 
tenía 54 años. 
ENT: Ella 
era de aquí ¿cierto? 
TEST: Sí, 
de aquí de -------- 
ENT: Y 
¿recuerdas el nombre... el número de la cédula de ella? 
TEST: No. 
ENT: 
Bueno, entonces, después. 
TEST: Sí 
lo tengo, pero... Espere tantico, a ver [risas] [PAUSA: 43:11-43:21] Mire. 
ENT: Ah, 
okay. 
TEST: De 
buenas que la encontré, mire, todo. [PAUSA: 43:28-43:47] 
ENT: Si 
quiere yo también escaneo estos [PAUSA: 43:51-44:46] Listo, este es el de tu esposa 
¿cierto? 
TEST: Sí. 
ENT: 
Entonces, aquí te lo devuelvo. 
TEST: 
¿Cuál otro le paso? 
ENT: El de 
todos los que ese día, pues... 
TEST: 
Bueno, pero principiamos por FAMILIAR 4. Este es FAMILIAR 4. 
ENT: 
¿FAMILIAR 4 era tu primo? 
TEST: No, 
hijo. 



ENT: Ah, 
otro hijo. 
TEST: Sí. 
ENT: Ese 
día, tú me contabas que fue: tu esposa, dos hijos, y un primo. [PAUSA: 
45:10-45:49] Regálame esto otra vez. [PAUSA: 45:54-46:29] Y desde entonces 
¿cómo ha sido tu vida, don TEST? ¿Tú cómo logras después, pues, cuando tienes 
pensamientos sobre ellos, sobre todo lo que pasó...? ¿tú alguna vez recibiste 
apoyo psicológico? 
TEST: Tan 
sólo una doctora de... una gringa, pa' mejor decir, pues ella vino y no entendí 
qué me decía. 
ENT: ¿Pero 
sientes que fue bueno? 
TEST: Yo 
le decía que sí, que sí. Sí. Ella me mandó un mercado. Pa' qué, ese mercado me 
duró harto tiempo. Me duró como cinco meses, sí. Esa ayuda de ella me sirvió 
pa' yo comer, lavar ropa, panela, sardinas, así, todas esas cositas, arvejas, 
fríjol. 
ENT: 
¿Ellos de qué parte venían, los que te ayudaban? [PAUSA: 47:45-47:18] 
TEST: Esa 
es la libreta. 
ENT: ¿Ese 
es FAMILIAR 2? ¿FAMILIAR 2 era tu hijo? 
TEST: Sí. 
[PAUSA: 
48:27-49:02] 
ENT: 
Listo, ¿tienes otro por ahí? Sí. 
TEST: La 
cédula del finado FAMILIAR 2. 
ENT: Ah, 
okay, es que aquí está entonces el de su esposa y tus dos hijos. 
TEST: El 
de FAMILIAR 4 y este es el de FAMILIAR 2. Este no. 
ENT: Este 
es, o sea, los dos son FAMILIAR 2. Estos dos son uno. 
TEST: Eso, 
sí. Esa es la libreta. 
ENT: O 
sea, está el de tu esposa y de tus dos hijos. 
TEST: Del 



otro, del primo, no lo tengo. No tengo la cédula. 
ENT: ¿Cómo 
se llamaba tu primo? 
TEST: No 
traje la cédula de él. 
ENT: ¿Cómo se llamaba tu primo? 
TEST: 
FAMILIAR 5 ¿cómo le pongo yo? [PAUSA: 49:53-50:05] 
ENT: ¿O 
cuántos años tenía don FAMILIAR 5? 
TEST: 37 
años. 
ENT: ¿Cuándo 
le pasó todo? 
TEST: 37 
años tenía él. Y FAMILIAR 5 ¿oyó? 
ENT: Sí. 
TEST: 
-----, el otro, el primo. 
ENT: FAMILIAR 6. 
TEST: 
------. 
ENT: 
Listo. 
TEST: Era 
hijo de un hermano. 
ENT: 
[PAUSA: 50:55-51:19] Y ahora ¿usted cómo se siente actualmente, TEST? 
TEST: Me 
siento mal... 
ENT: 
Sentirse de todo lo que le ha pasado. 
TEST: 
Aburrido... 
ENT: O sea 
¿usted cómo ha resistido tanto? 
TEST: 
Aburrido, porque, pues, solitario, porque yo no he podido conseguir muejr 
tampoco [risas] pero ¿qué puedo hacer? 
ENT: ¿Y a 
usted le quedan dolores, todavía, en el cuerpo, debido al impacto de lo que 
vivió? 
TEST: 



Pues, gracias a dios, no. Pensamientos míos de que vivo aburrido de ver ese 
sufrimiento tan verraco que tuve. Pues yo de la barriga, pues, yo no... 
Ahorita, pues, como le cuento, no puedo comer harto; poquito. 
ENT: TEST, yo le quiero agradecer por el tiempo, por contarme su historia, por 
confiar en mí. 
TEST: No, 
mijito, yo soy el que le agradezco. 
ENT: Y 
pues, porque entiendo que recordar puede ser difícil, pero, pues, usted está 
haciendo una labor de que esto quede acá. 
TEST: 
Claro. 
ENT: ¿Tú 
alguna vez supiste cuál fue el Batallón o el Ejército que bombardeó tu finca? 
TEST: No, 
mijito, yo eso no... 
ENT: O 
sea, sabías que fue el Ejército. 
TEST: 
Pues, sí, fue el avión, porque eso estaban de noche pua eso. 
ENT: ¿Y 
nunca dijeron quién había sido? ¿nunca te respondieron? 
TEST: Pero 
el gobierno, eso... Después tuve una reunión en ------y me iban a dar, o sea, 
salió hasta con tiempo, que me daban 30 millones por la muerte de eso y, 
mentiras, no me dieron nada. Después yo... me tocó ir allá a donde hacen esos 
periódicos, todo eso, desmentir, que pa' qué, ¿sí? que a mí no me habían dado 
nada. 
ENT: Que 
era mentira. 
TEST: Sí, 
mentira. 
ENT: Y 
¿qué crees que sea reparador después de todo, pues, más allá del dinero? Que te 
pidan perdón, en que reconozcan que hubieron[sic], quién fue el Batallón que lo 
hizo… 
TEST: No, 
no, no, no. 
ENT: ¿No? 
TEST: 
Después salió un... Me mandaron un papel y sí, que eso había sido el Ejército 
que había hecho eso, un avión, pero pues, no, si era de Estados Unidos o era de 
aquí de Colombia. No, no... 



ENT: ¿Y la 
tierra? ¿Tú alguna vez fuiste a la URT [INC: Unidad de Restitución de Tierras]? 
TEST: 
¿Cómo? 
ENT: A 
la Unidad de Restitución de Tierras. 
TEST: No, 
yo no... 
ENT: Pero 
a ti sí te dan algunas tierras, ¿no fue? 
TEST: 
Pues, sí he tenido ganas de ir a preguntar, si es que las pagan o... 
ENT: No 
está demás que usted vaya, don TEST. TEST ¿usted tiene número de teléfono, 
número de contacto? 
TEST: Lo 
voy a buscar aquí (el mío), porque yo no me lo sé de memoria. [PAUSA: 
54:50-55:29] 
ENT: Voy a 
finalizar la grabación. 
TEST: ¿Ah? 
ENT: Voy a finalizar la grabación.


